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JTAPBS BAIIIMUYKOBA®

“KoJyid BOBUMISI MA€ I€BATH, TO A€BSATE PbICh...” (MHOro3Ha4YHbIE U OMO-
HUMHMYHbIE HA3BAHHUS XMIIHUKOB B I0;)KHOKAPNATCKUX roBopax)’

VASICKOVA, D.: “If a she-wolf has got a novenary, then the ninth one is lynx...” (Multivalent and Homonymous
Names of Predators in Southern Carpathian Dialects). Slavica Slovaca, 60, 2025, No 1, pp. 71-79 (Bratislava).

The article is devoted to the study of that part of the vocabulary of Southern Carpathian dialects which belongs to
the semantic field “predator”. The objects of our research interest are polysemous and homonymous dialect nouns refer-
ring to the predators according to the modern scientific taxonomy. Those nouns could also be common for the dominant
literary languages of the region — or could be purely local dialect words; both are considered in the article as well. The
study is based on the modern principles of classification and description of dialect multivalent nouns in the Slavonic lan-
guages. The article discusses the method of constructing semantic structures of multivalent words, their variability in the
Carpathian dialect material and the frequency of certain types of structures for the semantic field “predator”. A significant
part of the article is devoted to the methods of lexicography of the Southern Carpathian dialect data of the latest decades.

Southern Carpathian dialects, lexical semantics, zoonym, polysemy, homonymy, dialect lexicography, semantic
structure.

B xone paboTel Ha TEKCUYECKUMU MaTepHualiaMy FJKHOKAPIIaTCKUX TOBOPOB, COOPaHHBIMHU
B Pa3HBIX MCTOYHHMKAX B TEUEHHUE MOCIEAHETO CTOJIeTHs, ObUIO 3aMEUYEHO, UYTO 3HAYUTEIHHOE
KOJTMYECTBO JIEKCEM B 3TUX MaTepHaliax 3alrcaHo B PA3HBIX 3HAYCHUSXK; TTOTYAC KJIacCU(PUKAIIUS
9TUX 3HAUYCHUN U UX MOAPOOHOE ONMCAaHUE HE ObLIN MTPOBEICHEI.

Marepuanom ajis aHajii3a, ONUCAHHOTO B CTaThe, MOCIYXUIU JIGKCUYECKUE SIMHUIIBI FOXK-
HOKapMaTCKUX TOBOPOB, OTHOCAIIUECS K UMEHAM CYIIeCTBUTEIbHBIM HapHUIlaTeIbHBIM, 00J1a/1a-
IOIME JIGKCHUYECKOW MOTHBHPOBAHHOCTHIO M UMEIOIINE OAHUM U3 3HAUYCHUU OOBEKT WJIU SIBJIC-
HUE, OTHOCSAIIEECS K CEMAaHTUICCKOMY TIOJII0 «XHUIIHUKWY». Bcero B Kpyr ucciaeaoBaHus ObUIH
BKJIIOYEHBI IIECTh JIEKCEM. 3aMCU WJUTFOCTPATUBHOIO JIEKCUUECKOTO MaTepualia MpUBOISTCS B
(hoHETUYECKOW TPAHCKPHUIILIUH, YKa3aHHON B HICTOUHUKAX.

[maBHBIM HMCTOYHHMKOM MaTepHayia TOCTYXWiIa OnudpoBaHHAsS KapToTeKa «JIeKcuieckoi
0a3bl JaHHBIX IKHOKAPIIATCKUX TOBOPOB 1o Marepuaiam M. A. ITanpkeBuua»® (manee — LDP),
B KOTOPYIO BOILLJIM JIaHHbIE PYCUHCKHUX FOBOPOB Ha Tepputopun CrnoBakuu U 3akaprarbsi. Ma-
TepHUall KapTOTEKW CPAaBHUBAIHUCH C JAaHHBIMH, BKIIOYEHHBIMH B «OOIIEeCIaBIHCKHIA JIMHTBU-

* Jlapest Antekcanposna Baumukosa (Darja Vasi¢kova), védecka pracovnice Slovanského tstavu AV CR, v.v.i.: Praha,
Valentinska 91/1, 110 00 Praha 1; email: darja.vasickova@slu.cas.cz.

! Ctarps GblIa HaMKMCAaHA B paMKax rpanTa [panToBOro arentcTsa Yemckoit peciyGmuxu (GA CR) “Nafe¢ni kontakty na
zapadoslovansko-vychodoslovanském pomezi” (25-17089S).

2 Siskova, R. — Vasi¢ek, M. a kol.: Lexikalni databaze jihokarpatskych nafe¢i z materiala I. Pafikevy&e. Praha: Slovansky
Gstav AV CR, 2023.
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CTHYECKHUH aTiacy,’ «OO0IieKapnarcKuii THaieKToJ0rHUeCKui atiacy,* «JJIIHrBICTHYHMIA aTiiac
YKpaTHCHKUX HapOJHUX roBOpiB 3akapmarchkoi odnacti YPCP» U. A. J[3enn3eneBckoro,’ «At-
nac ykpaincbkux roopi Cxinoi CiioBaaunnu» B. JIatrTeL,® «JliHrBicTHYHMHN aT1ac yKpaiHCHKIX
roBopiB CximHoi CrnoBauunum» 3. [anynens,’ cioBapu roBopoB otaenbHbix cén C. H. Hukona-
eBa 1 M. H. Toncroit® u U. Cabanorra,’ a Takke crarbto M. Bamriuka o TeMaTuke 10yKHOKap-
MaTCKUX rOBOPOB.'°

UccnenoBarens pycckoil AuanekTHOM Jiekcuku akageMuk C. A. MBI3HUKOB COTJIACEH C TEM,
YTO B COBPEMEHHBIX YCJIOBHUAX MPH OMHCAHUU TOBOPOB HEOOXOAMMO MPUBJIEKaTh MUCbMEHHbIE
ucToyHUKH: «IlonmydyeHrne HOBBIX KaU€CTBEHHBIX TUATECKTHBIX JIEKCHYECKUX JIaHHBIX B XO€ IO0-
JeBBIX COOPOB BBI3BIBAET ceidac OOJNIbLINE 3aTPyJHEHHs] M 3aCTaBIsieT MHTEHCUBHEE HCIOJb-
30BaTh JUAJIEKTHBIE CJIOBAPU U PYKOIMCHBIE MCTOYHUKU. ATIPUOPH BKJIFOUYAsl T€ WIM HHbIE CIIO-
BapHbIE JICKCUYECKUE JIaHHbIE KaK JIOTIOJIHUTENIbHbBIE CBEICHUS JUUIsl aHAJIN3a, Mbl HE TIOJIBEpracM
COMHEHHIO UX HAYYHYIO JOCTOBEPHOCTH. !

HeobxomumocTbs 00pabOTKH JUANEKTHBIX JIEKCUYECKUX MaTepuajioB ¢ TOYKU 3PEHUS HaJU-
YKl BHYyTPEHHUX CMBICIIOBBIX CBSA3E€HM MEXIYy OTAEIbHBIMU (DUKCALUAMHU CIIOB, TO €CTh aHAJIN3a
Ha MpeAMET MOJUCEMUHN UM OMOHUMHUHU, OOYCIIOBIEHA HECKOJbKUMHU 3agadyamMu. OJHa U3 HUX
— IMPUKJIaHAs], COCTOSIIAs B ONMCAHUU U KJIacCHU(HUKAIMK CIIOB B cioBape. J{is co3nanus cio-
BapHOM CTaTbU HEOOXOIMMO MPOU3BECTU STUMOJIOTUUECKUH, CPAaBHUTEIBHBIN U JTMHIBOTEOTpa-
(uyeckuii aHaIn3 JeKceM, 00J1a1al0IUX IByMs U 00Jiee 3HAYCHUSAMHU.

Ha ceroassiiinuii 1eHb B JIMHIBUCTHKE €IlI€ HET KOHCEHCYCa O JICJICHUU JIEKCEM Ha OMO-
HUMBI ¥ TOJMCEMAHTHI JIa)Ke MPUMEHUTENIBHO K CIOBapsIM JIMTEPATyPHBIX SI3BIKOB C OIMUCAH-
HBIMU 3HAYCHHUSIMHM, KOHTEKCTaMU YHOTPEOICHUS, CYIIECTBYIOIIUMHU SI3BIKOBBIMU KOPITyCaMH
U MHOXXECTBOM >KMBBIX Hocuteseil. Tem Oosee CIOXHOM MpencTaBisieTcs 3ajada BbIpaOOTKU
TEOPETHUUECKOI 0a3bl IS ONUCAHUS JIEKCUUECKOM CEMaHTUKU TUATIEKTHBIX CUCTEM B YCIOBHUSAX
OTpaHMYEHHBIX JAHHBIX O KOHTEKCTHOM YMOTPEOIICHNH, JJTAaKyH MEXIY OT/IEIbHBIMU TOBOPAMHU
U YXOJISIET0 MOoKosIeHus: nHPopMaHTOB. OIHAKO HEKOTOPBIE MOJIOKEHHSI, TPUMEHHUMBIE K JIUTe-
paTypHBIM SI3bIKaM, MOTYT OBITh UCIIOJIb30BaHbI M B OTHOILICHUH JIUAJICKTOB.

Hawm npencrapnsieTcsi, 4To JeKCHYecKas MHOTO3HAYHOCTh — €CTECTBEHHOE CBOMCTBO KHBO-
o s3bIKa, Oy/lb TO TOMUHUPYIOLIUI JUTEpaTypHBIi 361K MK roBop. OOpaboTka nHbopMauu
0 BHEIIHEM MHPE KOJIJIEKTUBHBIM SI3bIKOBBHIM CO3HAHUEM, TOUMEHOBAHHE PEauil )KU3HU HEU3-

3 OOecnaBsHCKUii UHrBHCTHYECKUA atinac. Cepust JIeKCHKO-CloBOoOpa3oBarenbHas. Bein. 1. JKuBoTHBIH Mup.
Mocksa: Hayka, 1988. 188 c.

* OO1eKapnarckuil TMajIeKToIornueckuii amac. Berynurenbhbiit Beimyck. Ckorje: MexayHapoHas peakioHHast
xomnerus OKJIA; Coser akagemuil Hayk u uckyccts COPHO; MexakageMudeckuii KOMUTET MO JHATEKTOJIOTHYECKIM
arnacaM; MakeoHCKas akaJieMusl HayK U UCKyccTB, 1987.

5 Jzenmsenisebknit, M. O.: JIiHrBiCTHYHMI aTnac yKpaiHCHKHMX TOBOpIB 3akaprarchkoi oGmacti Ykpainu. B 3 TT.
Vkropox: YKroponchKuii epkaBHUH yHiBepcuTeT, 1958—1983.

¢ Jlarra, B.: Arnac ykpaiHcekux rosopiB Cximanoi CnoBauumnu. bparicmaBa — IlpsimiB: CroBaibke mnegaroriute
BHUJABHMULTBO — Binain ykpaincekoi miteparypu, 1991.

7 Hanudel'ova, Z.: Lingvisticky atlas ukrajinskych nare¢i vychodného Slovenska. Bratislava: Slovenské pedagogické
nakladatel'stvo v Bratislave — Zvdz Rusinov-Ukrajincov Slovenskej republiky, 1981-2010.

8 Huxomaes, C. JI. — Toncras, M. H.: CiioBappb KapratoyKpanHCKOrO TOPYHBCKOTO TOBOPa C TPAMMATHYESCKUM OYEPKOM
u obpasuamu TekcToB. Mocksa: MHctuTyT cnassiHoBenenus PAH, 2001. 232 c.

° Cabanom, I. B.: CnoBauk 3akaprarchkoi roBipku cena CokupHuisi XycTchbkoro paiiony. Ykropon: Iomirpaduentp
Jlipa, 2008. 480 c.

10 Vagicek, M.: Nazvy ¢asti vozu a kotiského zapiahu v nafe¢ich Rusintl vychodniho Slovenska. In Zefiuchova, K. (ed.):
Etnolingvisticky vyskum na Slovensku. Stcasny stav a perspektivy. Bratislava: Slavisticky tstav Jana Stanislava SAV,
2020, s. 97-114.

' Mbi3uukoB, C. A.: Bepudukanus 1aHHbIX B AUAICKTHBIX JIeKCUKOrpaduuecknx ncrouHukax. In: Bectauk OMckoro
ynusepcurera, 2010, Ne 1, c. 75-78.
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OCKHO BEIET HOCUTEIS SI3bIKa K YIOTPEOJICHUIO MeTadop, UTO SBISETCS OCHOBHBIM METOJIOM
CO3/1aHusl MHOTO3HA4YHOTO cioBa. MccnenoBarenpHuna npodieM sexkcukorpapuu A. U. Onb-
XOBCKasl MUIIET: ...KOTHUTUBHOE PACCMOTPEHHE MHOTO3HAUYHOCTU Oa3UpyeTcsi MPEkKIE BCETo
Ha MPU3HAHUU TOJIMCEMUU HEOOXOIUMBIM M €CTECTBEHHBIM MBICIIUTEIBHBIM MEXaHU3MOM I10-
CTHKEHHS JTOCEJIe HEM3BECTHBIX CYITHOCTEH OKPYIKAIOIIETO0 MUPA M PAIlMOHAIBHBIM CIIOCOOOM
YHAKOBKHU MPEACTABICHUM O HUX. B TakoM miaHe moiauceMus BBICTYHAeT KaK OJHO U3 MPOSIB-
JICHUH OTpa)kaTesibHO-0000IIIa0MIeH CIOCOOHOCTH sA3bIKa.””'? DTOr0 MOJIOKEHHS MTPHICPKHBA-
€TCsl COBPEMEHHAsi KOTHUTUBHAS JIMHTBUCTHKA, U €€ MOCIIe0BATEeNIN MPUXOAAT K 3aKIFOUCHUIO
0 TOM, YTO B YCJIOBHSIX €CTECTBEHHOT0 00pa30BaHMsI HOBBIX 3HAYEHUI CIIOBA U, YTO OCOOCHHO
Ba)KHO, HOBBIX CBSI3€H MEXKIYy STUMU 3HAYEHUSIMHU, 3TO 00pa30BaHUE TPOUCXOAUT HEOTHOPOTHO
Y HEOJIMHAKOBO Y Pa3HBIX MOJIMCEMAHTOB. Teopusi MEPBUYHOTO U BTOPUYHOTO (MU BTOPUUHBIX )
3HaYEHUH ycTapena U He OTPakaeT peaJbHOCTh, UYTO B CBOEM KJTIOUE JIOKA3bIBACTCSI STUMOJIOTH-
YECKUMU UCCIIEIOBAHUSIMHU SI3bIKOB: HAa KaXJOM 9Tarie 3BOJIOLUU CJIOBA BOSHUKAIN OTJEIbHBIC
€ro 3HauY€HUs1, YaCTO COXPaHABILUEC B si3bIKe. OCOOEHHO 3TO XapaKTePHO JJIsl UCCIIEI0BaHUM 1O
JUATIEKTHON 3TUMOJIOTUY U UCTOPUYECKOUN THaNIEeKTHOM JIeKCUKorpaduu.

MHorue coBpeMeHHbIE JIEKCUKOTpadbl COMPOTUBIISIOTCS OJJHO3HAYHOMY TTPOTHUBOIOCTABIIE-
HUIO OMOHMMOB M MOJIMCEMAHTOB KaK JABYX 3aMKHYTHIX KJIacCOB, oOpariasi BHUMaHue Ha TO, UYTO
CEMaHTHUYECKHUI pacmaj CJioBa — KUBOH MPOIIECC, a HAyYHass MHTYUIMS U IPUMEHEHUE Pa3HbIX
METOJIOB BBISIBJICHHS] OMOHUMHH MOTYT MPUBECTH K pa3HbIM pe3yibraram. Tak, JI. B. Kauypun
YTBEPKJIaeT, UTO “MHOTO3HAYHOCTh U OMOHUMHUS, CYIIECTBYSI B SI3bIKE B KQU€CTBE JBYX OTJINY-
HBIX JPYT OT ApyTa SBICHUH, (€ClIU B35Th HAMOO0JIee TUTTUYHBIC, “KITACCUYECKHE” TTPUMEPHI Kax-
JIOTO U3 HUX), HA CAMOM JIeJie MPEICTABISAIOT COOO0M He JBa 3aMKHYTHIX KJIacca, a CKopee MoJIto-
CBhI HEKOEH IIKAJIbI, MeXKy KOTOPBIMHU CYIIIECTBYET Macca MEePEXOIHBIX CIIYyYaeB, COCTABIISIFOIITNX
0003Ha4YeHHBI KOHTHHYYM.!> HaMu PUMEHSITUCH CIICIYIOIINE METO/BI OTPEICTICHUS OMOHH-
MUU: UCTOPUKO-ITUMOJIOTUYECKIH (TEHETUIECKUIA ), KOHTEKCTHBIN U JIMHTBOT€Orpadude CKUA.

Oco0eHHOCTh KapnaTcKoro JUAJIEKTHOTO MaTepuaja COCTOUT B TOM, YTO TMOAYAC MCCIEN0-
BaTCJib MOKCT OTHCCTU PA3HBLIC 3HAYCHUA IOJUCCMAHTA K HC3HAYUTCIIbHBIM OTTCHKAaM OJHOI'0O
1 TOI'O K€ 3HAUYCHUA. OILHaKO pasiiniuuAa MCXKIAY pCaiuiaMu, OTPAKCHHBIC B CJIOBC, HMCIOT OHTO-
JIOTUYECKOE 3HAYCHHE JIJIST HOCUTENICH TNaJICKTOB, TaK KaK SBJISIOTCS HAMOO0JIEE MOTHBIM SI3BIKO-
BBIM COOTBETCTBHEM SIBJICHHSI TPAIUIIMOHHON KynbTyphl. [logpoOHast ¢ukcaius OTTEHKOB 3Ha-
YEHUH SBISETCS BaKHEUIIEH 3aadeii Jekcukorpada.

Oco0eHHO BaxxeH B pabOTe HaJl BBISIBICHHEM OMOHUMHH CTAHOBUTCSI KOHTEKCT YITOTPEOICHUS
CJIOBa B TOBOpE. B KauecTBe KOHTEKCTAa HAMH MCIIOIh30BAJIUCh KaK OTPHIBKH JTHAIICKTHOU PEYH,
TaK M MOAPOOHOE TOJIKOBAHKE TOTO WK HHOTO CJI0Ba €ro HocuTe siMu (Kak B ciryuae LDP),' tak
Y JIMHTBUCTaMH (KaK B CIy4yae IMaJeKTHBIX aTJIacoB | cioBapeii). O HeoOXOAMMOCTH KOHTEKCT-
HOI'0 aHaJIn3a JEKCUYECKON CEMaHTUKHU Imucai D. BeHBeHUCT: ... KOoraa 3HaY€HUE BBIABIISIIOT
B pa3zHooOpa3uu ynmoTpeOJIeHWH, TO BO3HHMKAET HACTOSATEIbHAS MOTPEOHOCTh YOSIUTHCS, UTO
CIIy4au yroTpeOaeH s TO3BOJISIOT HE TOJBKO COMMKATh 3HAYCHHUS, KAKYIIHUECs pa3TnIHBIMU, HO
Y MOTHBHMPOBATH Pa3inyusi. B peKOHCTPYKIINN KaKOTO-THO0 CEMaHTHYECKOTO MIPOIEcca JOKHbI
YUUTBIBATHCS M TaKKe (PAKTOPHI, KOTOPHIE BHI3BIBAIOT MOSBIICHHE HOBOTO “BHJA” 3HaYeHHS. Eciun

9TOTO HE JICIAeTCs, MEPCIIEKTURA OKA3bIBACTCS HCKAKCHHOW CYObEKTHBHBIMH OIICHKaMu™. !>

12 OnbxoBckast, A. W.: TTomucemust kak mpobiiema o0IIei U ciioBapHoii iekcukonorun. Mocksa: ®runTa, 2015, ¢. 38.

13 Kauypun, /1. B.: IIpoGnema pasrpaHHYeHUsI OMOHUMUH M TOJMCEMHN MPUMEHUTEIBHO K MPAKTHKE COCTABICHHS
TOJKOBBIX cioBapeit. Kana. aucc. Mocksa: UHetutyT pycckoro sizbika PAH nM. B. B. Bunorpanosa, 2013, c. 89.

14 Sigkova, R. — Vasitek, M. a kol.: Lexikalni databaze jihokarpatskych nafe¢i z materiala I. Paiikevyge, c. d.

15 Bensenucr, D.: Obmmas nuarBrcTrka. Mocksa: [Iporpecc, 1974, c. 337.
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[Mokanyi, mepBoil BceoObeMITIONIECH pabOTOM MO CO3MaHUIO TEOPUHU OMUCAHUS MHOTO3HAY-
HBIX JMAJIEKTHBIX CJIOB Ha CJIaBIHCKOM $I3bIKOBOM Marepuaie craia qucceprauus T. E. Jlebene-
Boll “Ilonmrcemust B pyCCKUX HapOJIHBIX FOBOpax (Ha Marepuaie UMEH CYLIECTBUTENbHbIX , UC-
MI0JIb30BABLICH B KaueCTBE OOBEKTA HCCIe0BaHUs CyOCTaHTUBBI U3 “ClioBapsi pyCCKUX Hapo.-
HBIX TOBOPOB”, a TaKXXe U3 IMAJEKTHBIX TEPMUHOJIOTHYECKUX cioBapei. JlebeneBa onuchiBaeT
U CUCTEMAaTU3UPYET YHUBEPCAIIBHBIE IPU3HAKH, JIEXKALIUE B OCHOBE CBSA3EU MEXAY OTICIbHBIMU
3HAQYCHUSIMH MHOTO3HAYHOTO CJIOBA'® U BBIJCISICT CEMAHTHUYCCKUE CTPYKTYPBI, B COOTBETCTBUU
C KOTOPBIMHU Pa3BUBAIOTCS U MPUPACTAIOT 3HAUYEHUS KUBBIX JUAJIEKTHBIX CI0B. OHA BBIIEISAET
AT CEMAaHTHUUYECKHUX CTPYKTYp, 00pa3yeMbIX OTIENIbHBIMHU 3HAYCHHUSIMH TUATEKTHBIX MOJIUCe-
MaHTOB: C JOMUHAHTHBIM CTPYKTYpOOOPa3yOIUM IPU3HAKOM, C HECKOJIBKUMH HHTETPabHBIMU
npu3HaKamMu, (popMUpyIOIIKEecs U3 HECKOIBKUX IPYMN 3HAYSHUH, [IEMOYEeYHbIE U CMEIIaHHOTO
TUNa. JTa ke Kiaccupukanus Obuia IpUMEHEHa U K JUAJIEKTHOMY MaTepHally B JaHHOM CTaThe.

B crarpe cpeu OMOHMMOB BBIJEISIFOTCS TOMOTEHHBIE U reTeporeHHsle. 1lon rereporeHasiMu
OMOHHMMAaMHM MBI [IOHHMAEM COBIIQJAIOLIME 10 3ByYaHUIO CJIIOBA PA3HOTO NMPOUCXOKIAECHUS; JIs
UX YCTAHOBJICHUS MPUMEHSINCH JTUHTBOreorpauyeckuii U 3TuMosiorndeckuid ananus. [lons-
THE TOMOT€HHON OMOHMMUHU JUIsl HAC O3HAYaeT CJIOBA, IMPOM3OLIEAIINE OT OAHOW OCHOBBI, HO
YTPATHUBILINE CBA3b MEXKIY 3HAUEHUAMU. /(7151 BBIABICHNS AUAJIEKTHBIX TOMOI'€HHBIX OMOHHMMOB
MBI MOXKEM I10JIaraTbCsi TOJIBKO Ha CEMAHTUYECKHM METOJ, KOTOPBIM SBISETCS OTHOCHUTEIBHO
HEHAJICKHBIM, YUUTBIBAsi COBPEMEHHYIO HayUHYIO JUCKYCCHUIO O KPUTEPUAX pa3rpaHUUYEHUs I10-
JUCEMUU U OMOHHUMHUH.

Jlanee paccMOTpUM HEKOTOPBIE CIydau MOJTUCEMUU U OMOHMMUH B FO’)KHOKAapIaTCKUX T'OBO-
pax, Korjaa OAHUM U3 JIEKCUYECKUX 3HAYEHUH SBISETCS Ha3BaHUE XUILHOTO KUBOTHOTO.

bau

B LDP!" nekcema 6aii 3amucana B 3HaueHUsX ‘BOjK’ (1et.) (Svetlice), ‘3aroBop, 3akiMHa-
Hue’; ‘6exa’ (KBacm), cp.: “npoxiB HUX (BigboMm) obopoustorcs 6aem™ (KBacu), ‘gapsl, yaposeii-
crBo’ (ITy3uskisiri), ‘0ema’ (ITacika).'® B cioBankux roBopax cioBo (GUKCHPYETCs PEAKO B KOH-
TEKCTE Pa3roBopa o Kakoi-nubo HenpustHoctu.'” Hanpumep, cioankuii muareuct C. [fambens
IPUBOJHUT €r0 B TaKOM KOHTEKCTE: ,,Pital $e¢ kmotrovi, ¢i niemal’i dajaki baj?* ¢ mosicHeHuHEM,
YTO CJIOBO PAcIpOCTPAHEHO BIIOJIb CIIOBAIIKO-BEHTEPCKOM IPAHUIIBI, IPOUCXOIUT OT BEHTEPCKOTO
baj 1 UCTIONB3YETCS B TOM € KOHTEKCTE, uTo | clioBo zl'e: ,,Jak budze na tebe zI'e“.>! Tak kak
CJIOBO Oaii B KXKHOKAPIATCKUX TOBOpPaX MCIIOJIL3YETCs B KAYECTBE UMCHOBAHHS BOJIKA TOJBKO
B Pa3roBope C ICThbMH, B JICTCKOW PEUH, MOYKHO TIPEINOJI0KHUTh, YTO OHO YITOMUHACTCS B KaUECTBE
ycTpanienus. baem Myrajid HENOCITYIIHBIX AETEH, M BOJIK CTAHOBUJICS MEPCOHU(DHUIIMPOBAHHBIM
3JI0M, YTPO30#i; BOJIK — 3TO TOT, KTO IIPUHOCHT C 000 Oery, HecyacThe. B cBoeM oOmupHOM HC-
cnenoBanuu (honbkiIopa u Bepoanuii ciapsdH H. WM. Toscroit mucan: “...onpeaesomnyuM B CHM-
BOJIMKE BOJIKA SIBJISICTCS MPU3HAK “‘uyxkoi”.”? KpoMme Toro, BOJIK — HBOTHOE, HA YITIOMUHAHHE

16 JleGenena, T. E.: TTomrcemMust B pyCCKUX HAPOIHBIX FOBOpax (Ha Marephajie MMEH CYIIeCTBUTEIbHBIX). Kam. mucc.
Canxt-ITerepOypr: MJIN PAH, 2002, c. 25.

7 Sigkova, R. — Vasicek, M. a kol.: Lexikalni databaze jihokarpatskych nafe¢i z materialti I. Paiikevyce, c. d.

18 Siskova, R. — Vagiek, M. a kol.: Lexikalni databaze jihokarpatskych nateci z materiala 1. Pankevyce, c. d.

1 Slovnik slovenskych nareéi. I. A — K. Bratislava: VEDA, 1994, s. 87.

20 Czambel, S.: Slovenska re¢ a jej miesto v rodine slovanskych jazykov. Turiansky Sv. Martin: Nakladom vlastnym,
1906, s. 335.

2l Czambel, S.: Slovenska re¢ a jej miesto v rodine slovanskych jazykov, c. d., s. 482.

2 Toncroit, H. U. (pen.): CaBstHCKUE APEBHOCTH. DTHOIMHIBUCTHYECKHUH citoBapk. B 5 TT. T. I. MockBa: Mex 1y HapOHbIE
otHomenus, 1995, c. 411.
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KOTOPOTO B TPAJULMOHHBIX KYJIbTypax MOBCEMECTHO CYIIECTBOBAJIM 3alPEThl; TAKUM 00pa3om
BO3HUKJIO MHOXKECTBO 3B(heMHu3MoB i ero ooo3Hauenus. H. Y. ToncTol numeT, 4yto “3ampersl
YIOMHUHATh BOJIKA OTHOCSITCS Yallle BCETO K Beuepy WK K HOUM... CuuTaercs, 4To ynoMUHaHUE
BOJIKA HAaKJIMKaeT ero””.* B cBeTe 3TUX MCCIIeNOBaHMI MOYKHO MPEAIIOI0KHUTh, YTO KKHOKApIIaT-
CKO€ Oail KaK HOMHUHAIIUS BOJIKA BOCXOIHUT K BEHrepckoMy baj ‘Oena, HEMPHATHOCTH ;** Ty Ke
STUMOJIOTHIO UMEET U Oail B 3HaueHun ‘6ena’. (Cp.: «Skuiick 6ail ctaBcs, 60 HE BEpHYBCS 111€
3 mica.» (Ilacika), LBP).* B 10 sxe BpeMsi I0)KHOKapIaTCKUi AHATCKTHBII CyOCTaHTHB Oail B 3HA-
YCHUH ‘3aroBOp, 3aKIMHAHKE, Yapbl’ IPOUCXOIUT OT BEHI'€PCKOro hdj ‘obasiHue, ouapoBaHue’,?
‘ktzlo’.*” Ecnu conocTaBuTh Bce 3HAYCHUS CYOCTAHTUBA 6ail U UX MPOUCXOXKICHUE, TO OKAKET-
Csl, YTO TIEPE] HAMHM OMOHMM 0aii, ‘3aroBop, Yapbl, 4apoiAeicTBO’ U Oatl, CO 3HAYECHUsIMH ‘Oenia’
Y ‘BOJIK’, IPEJCTABISIONINN COOOM MOIUCEMAHT C CEMAHTHUECKON CTPYKTYPOH C TOMHUHAHTHBIM

CTPYKTYPOOOpa3yIOIMM IPUYUHHO-CIEICTBEHHBIM ITPU3HAKOM “Oefa’.

Boesk

B roxHOKapmaTcKux roBOpax OTMEYAKOTCs CIACAYIOIINE 3HAYEHHs 3TOro ciioBa: 1. ‘Boik’>
(Brusnica, Udol, Svetlice, Zbojné, bynku, Bemuki Kom’sti) (LDP),? Topynb, COKHPHHLLS;
2. ‘cranpHUK K031MHBIN (Ononis hircina L.) (Scing) (cp.: “BoBku — sik cyxi, To 6epyTh Ha 1MO-
crenbus noap Mapxkuny.”’) (LDP);*® 3. -p1 (Pl.tantum) ‘Hemo3peBIiHe MOKEATEBIINE CIUBBI’
(HoBocenuist, Tsu. p-u) (LDP?'); 4. ‘my3bipuaras ronoBHst Kykypy3sl” (Mycosarcoma maydis
L.) (Crapa Cryxuus, B. bepe3nuii, 3aBocuna, Kusrunun, Crpuuana, Jlomamun, Kocrpuna,
3abponb, Mouap, Postoubka Ilactine, HopHoronosa, Mupua (HapaBHEe ¢ HAUMEHOBAHHEM 20-
nosnst), (CmepexoBa, bykieiesa).”? B coceHnx O0HKOBCKHX TOBOpaxX 3TOT CYOCTaHTHB IIOMHMO
Ha3BaHUs XUIIHUKA UCTIONb3YeTCA B 3HAUEHUSAX ‘TIJKa SJIMHU, IO pOCTe BHU3 a00 30MBaeThCA
BKyITy’, ‘TIPUPICT, HEPOIIOUI T'JIKK Ha GpyKTOBHUX JAepeBax’.> [ToueMy ke B MAKPOCHCTEME FOXK-
HOKapIaTCKUX TOBOPOB 606K O3HAYAET HENPHUTOJHbIC B MUIILY IJIOABI I PACTEHUS, TOPAKEH-
HbIe KakuM-Tu00 3aboneBanuem? M. B. bponckuii, uccneays MOTUBAIIMOHHBIE OCHOBHI (DUTO-
HUMOB, TTUIIIET, YTO ‘‘HAa3BaHMS BCEX XHUIIHBIX KUBOTHBIX, YIOTpEOsieMbIe B KaueCTBE aTpudyTa
CJIOKHOTO Ha3BaHUs rpuba WM STOAbI B MPHOANTHICKO-PUHCKUX SI3bIKaX, YKa3bIBAIOT Ha UX
HECheOOHOCTh WK SOBUTOCTE”.** Tloq00Has MOTHBALMS MOIIAa BOSHUKHYTH U U Ha3Ba-
HUH CTaJbHUKA KO3JIMHOTO M HE3PEIbIX CIMB, HEMPUTOAHBIX B THIIY, B CIaBIHCKUX JHUAJIEKTaX
B Kapmnarax. Uto kacaercs cTaJbHUKA, TO OH, OyAy4YHl CheIOOHBIM PaCTEHHUEM JIJIsl TOMAITHETO
CKOTa, BO BpeMsl IIBETCHHUS HAUYMHAET BBIICIATH HEMPHUITHBIHN 10 3araxy COK M MepecTaeT BOC-
NIPUHAMATHCS )KUBOTHBIMU KakK Che1oOHOe pacTenue. OueBHIHO, ITO €r0 CBOMCTBO OBLIO 3ame-

2 Toncroit, H. U. (pex.): CnaBsHCKHE IPEBHOCTH. DTHOJIMHIBUCTUYECKUI ClloBaps, T. I, ¢. d., ¢. 412,

2 Tanpam, JI. (pen.): Benrepcko-pycckuii ciioBaps. MockBa, bynanerut: Pycckuii si3pik — M3narensctBo AkajgeMun HayK
Benrpuu, 1987, c. 61.

2 Sigkova, R. — Vasi¢ek, M. a kol.: Lexikélni databaze jihokarpatskych nafeéi z materiali 1. Paiikevyce, c. d.

26 Tanbau, JI. (pen.): Benrepcko-pycckuii ciioBaps, . d., c. 61.

¥ Chrenkova, E. —Tanko, L.: Mad’arsko-slovensky slovnik. 2. vydanie. Bratislava: Slovenské pedagogické nakladatel’stvo,
1979. 992 s.

2 Huxomaes, C. JI. — Tonctas, M. H.: CrioBaps KapmatoyKpanHCKOTO TOPYHBCKOTO TOBOPA, C. d., ¢. 204; Cabazmom, 1. B.:
CnoBHUK 3aKaprarcbkoi roBipku cena Cokupaulig, c. d., ¢. 39.

» Siskova, R. — Vasi¢ek, M. a kol.: Lexikélni databaze jihokarpatskych nate¢i z materialt I. Panikevyce, c. d.

3 Siskova, R. — Vasi¢ek, M. a kol.: Lexikélni databaze jihokarpatskych nate¢i z materialt I. Panikevyce, c. d.

31 Sigkova, R. — Vasi¢ek, M. a kol.: Lexikélni databaze jihokarpatskych nafeéi z materiali 1. Paiikevyce, c. d.

32 JI3eHa3eniBChKIIA, M. O.: JliursicTrunuii atnac yKpaiHchkuXx ToBopiB, T. 11, ¢. d., k. 202.

33 Onnmikesuy, M. M.: CrioBuuk Goiikisebknx ropipok. B 2 1. Kuis: Haykosa nymka, 1984. T.1, 496 c.

3% Bpoxckwid, U. B.: HazBanust pacrenuii B punHO-yropekux sizbikax. Cankr-IlerepOypr: Hayka, 2007, c. 103.
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YEHO HapOoAaMHM, TPAJAULIMOHHO 3aHMMABIIMMUCS MMAaCTYIIECTBOM M pa3OupaBIIMMHUCA B TPABAX,
npurofHsix ais ckora. Kak ykassiBaeT B. A. MepkynoBa, “cpenu *KUBOTHBIX OTpULATEIbHAs
OLIEHKA KOHIIEHTPUPYETCsI MUMEHHO Ha ¢urype Bosika. [loaTomy Bce 06€3 UCKIIOUEHHS SII0BUTHIE
pacTeHusl HOCAT Ha3BaHUs BOMYbHX.*> OTBET e Ha MOTHBAIMIO HAa3BaHHS 606K JJIS ITy3bIpya-
TOU IroJI0OBHU KyKypy3bl HaxoauM y H. H. ToscToro, KOTOpsIi yka3slBall HAa TOT paclpOCTpPaHEH-
HBII B CIIaBSIHCKOM apeaiie (pakT, YTO “BOJIKOM Ha3bIBAIOT PA3IMYHbIE HHOPOIHBIE TEJa — HAPOCT
Ha JepeBe (TyIyi1.), YepHYyIO cepaleBuHy B HeM (0en.)”.*® Kpome Toro, Ha3BaHue 3TOT0 3a00J1e-
BaHUs, BBI3BAHHOIO TPUOOM-I1apa3uTOM, MOXKET ObITh BBI3BAHO €r0 BHEIIHUM BHUJIOM — CEPbIM
LIEPCTUCTHIM HAPOCTOM Ha MOYaTKe KyKypy3bl. Takum oOpa3oM, K JaHHOMY MOJUCEMAHTy BO3-
MOKEH JIBOMHOM NoAXoA. Eciau MbI MpuMeEM T'UIIOTE3Y, YTO Ha3BaHUE ITY3bIPYATOM F'OJIOBHU KYKY-
PY3bl BBI3BAHO MOTHBAIIMEH KaK YEro-To HEChEJOOHOTO, JOBUTOTO, TO 806K — 3TO MOJIUCEMAHT
C JOMUHUPYIOLINUM CTPYKTYpPOOOpa3yroluM KOHHOTaTUBHBIM NpU3HakoM. Eciu jxe MoTHBanus
Ha3BaHUA 3a00JIeBaHUsl KYKYpYy3bl BbI3BaHA BHEIIHUM CXOJICTBOM CO ILKYPOM BOJIKA, TO 806K —
IIOJINCEMAHT C IByMsI HHTETPaJIbHBIMU NPU3HAKAMH, KOHHOTaTUBHBIM U KQUE€CTBEHHBIM.

Jacuus

B LDP? cymecTBUTENbHOE Iacuys 3aUCaHO B CIIEAYIOMNX 3HaueHusx: 1. ‘macka’ (Mustela
vulgaris) (Yxkaunmuna, Jlyr, Bepsis, UunaniiioBo), 2. ‘gacts Bo3a’ (Ckotapscke, B. Bopota).
B atnace /[3eHa3eneBCKOrO JiekceMa 3anucaHa B 3HaueHun ‘Oenka’ (Sciurus vulgaris)™® B myH-
krax Jlynoo, Yris, B J€MUHYTUBHOM BapuaHTe Jacuuka — B nyHkTax Ilactineku, Cimepkw,
Typ’i Pemetn, Jlymmopu. B «OOrmiecnaBsHCKOM JTUHTBUCTUYECKOM atiace’ acuys 3apuKcu-
poBaHa B nmyHkTax bapanunti, [TonsHa, [losre, Jlydose, 3atuciBka, bymruna, bornan B equn-
CTBeHHOM 3Ha4yeHuu ‘Jacka’ (Mustela vulgaris).* B crioBaikux roBopax 3To CJI0BO TAKKe HOCUT
SIMHCTBCHHOE 3HAYCHHUE ‘Nlacka, ropHocrail’.*’ « ETUMONOTIYHUI CIIOBHUK YKPATHCHKOT MOBHD
(manee — ECYM) coaep:kut 3Ty jJekceMy B 3HadeHuu ‘Mustela nivalis L’.*' Asropsr ECYM
BO3BOJISIT Ha3BaHHME XUIIHHUKA K IpujiarateibHoMy *lasw ‘Onectsmmii, ¢ 6eIbIMU MATHAMU U3~
3a OKpaca 3BepbKa U K TaOyHUpPOBAHHOMY CJIOBY ‘JIacKa, JIIOOOBB’, IUTUPYS « ITUMOJIOTHYECKUI
CJIOBaph CIABSTHCKUX si3bIKOBY (nanee — ICCS). B 3CCH o cnose *lasica ykazaHo, 4T0 OHO “00-
pasoBaHO B pe3yibTare BTOPHYHOTO cyQduKcambHOro nepepasioxenus popmsl *laska (1,11)”.4?
31ech BO3HUKAET UCKYIIEHHUE COOTHECTH TAaK)Ke 3HAYEHUS TUANCKTHBIX Jlacuys M 1acka B Kap-
MaTCKOM U OOIIECIIaBsHCKOM SI3BIKOBBIX apealiaX, HO Mbl HE CTaHEM 3TOTO JeJaTh, TaK KaK 3TO
B TOM YHCII€ MOXKET HAac MPUBECTH K JOxHOU dTUMOoiorun. Benen 3a O. H. TpybaueBbiM MbI
OyzeM MpUACPKUBATHCS TOCTYJIaTa O TOM, YTO ‘‘CJIOBOOOpA30BaTEIbHOE MPOU3BOJHOE COXpa-
HSIET OCHOBY B €€ CEMaHTHUYECKH Oosiee IpeBHEM, Kak Obl MPOU3BOJSIIEM COCTOSHUH, JaBHO
OCTaBJIEHHOM caMoOil mpowu3Bosiieii ocHoBoii”.** ABropsl DCCS yKa3bIBaIOT, YTO MOTHBAIUS

33 Mepkyiosa, B. A.: Odepku 1o pycckoit HapoHoi HoMeHkIaType pacteHuit (Tpassl. [puosL. Sroxasr). Mocksa: Hayka,
1967, c. 98.

3¢ Toncroit, H. U. (pen.): CnaBsHCKHE JAPEBHOCTH. DTHOJIMHIBUCTUYECKHIA ClIoBaps, T. 1, ¢. d., ¢c. 411.

37 Siskova, R. — Vasi¢ek, M. a kol.: Lexikélni databaze jihokarpatskych nate¢i z materialt I. Panikevyce, c. d.

38 JI3eHm3emiBCHKIH, 1. O.: JlinrBicTruHuii atmac yKpaiHChKUX TOBOPIB, T. I, c. d., k. 126.

3 OO1ecaaBsIHCKUI JTHHIBACTHYCCKHI araac. Cepus JeKCHKO-CiI0BooOpasoBatensHas. Beim. 1. JKuBoTHBIA Mup.
Mocksa: Hayka, 1988. K9.

40 Slovnik slovenskych narec¢i. II. L — P (povychadzat). Bratislava: VEDA, 2003, s. 32.

* EtuMornoriunuii coBHUK ykpaincbkoi moBu. B 7 1. T. 3. Kuis: HaykoBa nymka, 1989, c. 196.

# Tpy6aues, O. H. (pexn.): DTUMONIOTHYECKHUIA CIOBAPh CIABSHCKUX SI3BIKOB. IIpaciaBsHCKHIA IeKcuueckuii GpoH. Beim.
14. Mocksa: Hayka, 1987, c. 35.

4 Tpy6aues, O. H.: Tpyas! 1o stumostorun: Cioso. Ucropust. Kynsrypa. T. 1. Mocksa: SI3bIKH CIIABSIHCKOM KYJIBTYDBI,
2004, c. 69.
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Ha3BaHUA )KMBOTHOTO €ro0 OKPACKOM MajOBEPOSATHA U YTO OHO ‘“‘3THMOJIOTMYECKU TOXKJECTBEH-
HO *laska I (HexxHOCTB, JT1000BL — npum. /{. B.) B TOM CMBICIIE, YTO MOCIEIHEE YIOTPEOICHO
0 JKMBOTHOM I10 MOTHBaM Taly (3amaOpuBaHue 3ioro xwuBotHoro)”.* H. U. Toncroii mucai,
4T0 “Jacke MpUCYINU (YHKIMHA JOMOBOTO, OXPAHUTEIBHUIIBI JoMa U ckoTa ™. YTto Kacaercs
MOTHBALIMM HAaUMEHOBAHMS 3BepbKa, TO TOJCTOM MpPHUIIEPKUBAETCA MHOTO MHEHHS, YEM aBTO-
pe1 DCCHL: “Y nacku u Bceil 3TON rpynibl )KUBOTHBIX OTYETIMBO BBISBIISAETCS JIFOOOBHO-Opay-
Hasi U 3pOTUYECKass CUMBOJIMKA... OOpa3bl KyHbUX U JPYIMX IYLIHBIX 3BEpEH MCHOJIb3YHOTCS
B JIEKCHKE U (Ppa3eosoruu AJis nepeaadu pa3inuHbIX ICUXUYECKUX CBOMCTB, MpUYEM MOI00HbBIE
XapaKTePUCTUKU YacTO OCHOBAHbI Ha aCCOHaHCAax M prdMe (JIaCKOBOCTH Jacku...)”.** Bropoe
3HaYeHHEe CyOCTaHTUBA Jacuys — ‘4acTh BO3a’ — 3alIMCaHO TOJIbKO B cenax CkoTtapbcke U BepxHi
Bopora (LDP).*” Bionse BeposiTHO, 4T0 uMeetcsi B Buay lavéica — “Sarka; bievno dosedajici na
napravnik, na némz se otaci oplen”.*® B Takom ciry4ae Mbl HIMEEM JIEJIO C JIUAICKTHOH (poHeTHYC-
CKOM aCCHUMUIISALIMEH, & 3HAYUT, JIACUYA, U 1ACUYSL, — TETEPOTCHHBIE OMOHUMBI.

Mpuvinbvka

B 3akapnarckux roBopax CyIIECTBUTEIBHOE MbIHbKA 3aIIUCAHO B BAPUAHTE MblH KA OUKA
B 3HaueHunH ‘Oenka’ (Sciurus vulgaris L.) B HaceneHnHbix myHkTax Pozroka, bykosers, [Tamkisiii,
XKneniero, Bepxus ['pabiBauis, Bomosenp (371eCh mapamieabHo ¢ BapuanToM 6iziys).* B cio-
BAIIKKX JMAJIeKTaX OHO O3HAYAeT ‘KOIIKa’ B BapUaHTe minka ¢ mometoii “sxcrp.”. B CHUHCKUX
I0)KHOKapIaTCKUX TOBOpax 3a)MKCHUPOBAHO 3HAYCHHUE ‘[IBETYIIME BETKH MBbI ! JlaTTa npuBOANT
JTMATICKTH3M mblrik(bl) B 3HAYEHUH ‘IBETYIIME TIOYKK Ha BeTKe BepObl’ B Jlyopose u [Tuonunom.>
B ToMm e ariace y4eHbI MPUBOIMT JeKCceMy migka B 3HadueHuH ‘Koinka (net.)’.>* B roBope
cena TopyHb Ha 3akapraThbe CJI0BO 3alKMcaHo B 3HaueHHUH ‘nacka’>* (Mustela nivalis L.), B cene
Coxupnuils — ‘xorka’™’ (aet.). B LDP3 ¢0Bo 3amucaHo B CIEAYIONIMX 3HAYEHUSIX: ‘CEpPeKKa
nepesa’ (BinbxiBka -u-, Pichne -bI-) (cp.: “TbIX MOTIM Mi3HAIOTH MPUXIJ SPH, K JI€ TaM yiKe
BUIHO PO3BUTHI MBIHBKBI (Pichne)), -bI ‘TipyThst UBBI, KOTOPBIE OCBAIIAIOT B BepOHyto Henento’
(Rusky Hrabovec). B ECYMe npuBeneHo eAMHCTBEHHOE 3HaYCHUE ‘cepexka Ha aepese’ >’. Co-
CTaBHOE Ha3BaHUE OCJIKU MbIHbKA OUKA MBI HE OyJIeM pacCMaTpuBaTh B CTPYKTYPE AUAJIEKTHOTO
TIOJIMCEMAHTa, HO 3TOT IMPUMEP XOPOIIO HILUTIOCTPUPYET MPUBEICHHOE BhIEe yTBepkaeHue H. 1.
Tonctoro 06 00beTMHEHUH B SI3BIKOBOM KapTHHE MUpPa HOCUTENIEH TOBOPa HECKOJIIBKUX HEOOIb-
IIUX MYIIHBIX (WJIH, BEPHEE, MyIIUCTHIX) )KUBOTHBIX B COOTBETCTBHH C UX BHEIIHUMH Xapak-
TEPUCTUKAMU (JTTUHHBIA XBOCT, MYIIUCTHIA MEX, CIOCOOHOCTh XOPOIIO J1a3aTh MO JIEPEBBSIM).
CoOCTBEHHO CYyOCTaHTUB MbIHbKA, 3AMMCAHHBIA B 3HAYEHUSAX ‘KOIIKA' W ‘JIacka’, 0ObeIUHSCT

4 Tpy6aues, O. H. (pe.): DTUMOJIOrHYECKHUii CIIOBAPh CIaBSIHCKHUX sI3BIKOB, BhIN. 14, c. d., c. 37.

# Toncro#t, H. U. (pex.): CnaBsHCKHE APEBHOCTH. DTHOJIMHIBHCTUYECKHN CIOBaph, T. 3. MockBa: MexayHapomHble
otHommeHus, 2004, c. 83.

* Toncroit, H. U. (pen.): CnaBsiHCKHE PEBHOCTH. ITHOMMHIBUCTUYECKHI CIIOBaph, T. 3, ¢. d., c. 84.

47 Siskova, R. — Vasi¢ek, M. a kol.: Lexikélni databaze jihokarpatskych nate¢i z materialt I. Pafikevyce, c. d.
8 Vasicek, M.: Nazvy Casti vozu a kofiského zapiahu v narecich Rusint vychodniho Slovenska, ¢. d., s. 101.
4 J13eHm3emiBCHKIMA, 1. O.: JlinrBicTruHuii atmac YKpaiHCBKUX TOBOPIB, ¢. d., T. I, k. 126.

50 Slovnik slovenskych nare¢i. II dil. Bratislava: VEDA, 2005, s. 166.

5! Habovstiak, A.: Atlas slovenského jazyka. IV. Lexika. Cast’ prva. Mapy. Bratislava: Veda, 1984, s. 68.

32 JIatrra, B.: Amiac ykpaincekux roBopie CxinHoi CiioBauunsy, ¢. d., ¢. 480 (HM 105).

33 Jlarra, B.: Atnac ykpaincbkux roopis Cxinxoi CroBauuunmy, c. d., c. 499 (HM 474).

* Huxkomaes, C. JI. — Toncras, M. H.: CioBaph KaprmaToyKpanHCKOTO TOPYHBCKOTO TOBOpa, . d., ¢. 127.

55 Cabano, 1. B.: CrnoBHuK 3akapraTchkoi roBipku cena Cokupauir, ¢. d., ¢. 172.

s6 Siskova, R. — Vasi¢ek, M. a kol.: Lexikélni databaze jihokarpatskych nate&i z materialt I. Paiikevyce, c. d.
57 ETUMOJIOTIUHHI CJIOBHHK YKPATHCHKOT MOBH, T. 3, C. d., ¢. 469.
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B ce0e K TOMY K€ IBYX HEOOJBIINX XUIIHBIX )KUBOTHBIX, TPAJUIIMOHHO CBSA3aHHBIX B HAPOIHOM
CO3HaHHMM HE TOJIBKO C )KEHCKHM HayaloM, HO U HaJEJIEHHOE MaruyeCKUMH CIIOCOOHOCTSIMHU.
Kpowme toro, ToncToi yka3pIBaeT Ha TO, 4TO “KOLIKE MPUCYIIU YEPTHI JOMAIIHETO TOKPOBUTENS,
conmmxkatoniue ee ¢ ackoit”.*® [lepeHeceHrne Ha3BaHMs KOIIKH MM KOTCHKA Ha IIBETYIINE MOYKH
UBBI XapaKTepHO JJIsl MHOTHX CIIABSIHCKUX SI3BIKOB;» TIEPEHECEHHE 3T0 00yCIIOBICHO (hopMoit
TeNa CUASAIIEH KOLIKH, a TAK)Ke BUAOM €€ IepcTu. ITa MeTadopa 3aKOHOMEPHO PacIpOCTPaHU-
J1ach TAK)KE M HA JUAJICKTHBIC HA3BaHU KOIIKU. B cEMaHTHYECKOM CTPYKType I0KHOKapIaTCKO-
ro IUAJEeKTU3Ma MblHbKA 3HAUEHUs ‘KOILIKA M ‘Jlacka’ 0ObEIMHEHBI Kau€CTBEHHBIM IPU3HAKOM
“He0OoJIbIION MYIINCTHIN 3BepeK”’, 3HAUEHUS ‘KOILKA U ‘LBETYIIas OYKa UBbI  — Kaue€CTBEHHBIM
MIPU3HAKOM “IYIINCTHIN MEX™, 3HAYEHUS ‘[IBETYILAs [TIOYKA UBBI’ U ‘TIPYThS UBbI, KOTOPBIE OCBSI-
maroT B BepOHyto Hezento’, — METOHUMUYECKMMU OTHOLLIEHUSIMHU YaCTH U Lel0ro. J(nanextusm
MbIHbKA — TIOJIACEMAHT CO CMEIIAHHOM CEMaHTUYECKOM CTPYKTYPOU.

Ilcuk

B 1o)xHOKapmaTrcKuxX roBOpax CJIOBO ACUK M €r0 CIOBOOOpPA30BaTENIbHBIM BapHaHT NCIOK
UMEIOT cliefyrolue 3HadeHus: 1. ‘mMomozas cobaka’ (B c10BOOOPA30BATEIBHOM BapUAHTE NCIOK
B Cokupnuiie)® B. Bopora, Ctpoiine, Hiwxni Pemern;®! 2. ‘menox’ -1o- (CBanssa, Konans, Jlas-
ku, Tlepeunn, Bepsus);”? 3. ‘uacTh caHeii, kK KoTopoii npussasbBatoT koHs (Certizné), ‘KoHeI
orno0enb, Kpensuiics k cansaM’. HazBanue yacTu caHel BeposiTHO, 00yCJIOBIEHO, UX (OPMOii,
HanoMUHaroueil codaky, MOAHABIIYIO TojioBy. B atnace 3. ['anynenb 3TOT cyOCTaHTHUB 3amu-
CaH B 3HAYEHMM YaCTeH TKAIKOTO CTaHKa: ‘MpuTyxalbHUK B myHkTax Cernina, Nizny Orlik,
Nizna Pisana, Havaj, Makovce, Mikova, Kalinov®® u ‘HaBoii’ B mynkrax Ladomirova, Vagrinec,
Bukovce, Suchd, Rovné, Mlynarovce, Beniadikovce, Valkovce, Zbojné, Kruzl'ova, Dobroslava,
Hunkovce, Nizna Pisana, Cernina, Vapenik.** B cioBankux roBopax 3To MOJHUCEMAHT CO CICTY-
IOIMMU 3HaYeHUsIMU: 1. ‘HeOOoMbIIOoN mec’; ‘meHoK’; 2. ‘uyepHoroyioBas ranuka’ (Parus palustris
L.). 3. B coCTaBHBIX Ha3BaHUSX KUBOTHBIX; 4. ‘4acTh MPSJIKH, PbIUar, MePeAarOuil IBIKCHIE
Ne/1aii Ha KoJIeco’; 5. ‘TWUI Mpsiky; 6. ‘Bec Ha TKALIKOM CTaHKe’; 7. “)KeJe3HbIH 00pyd B KOH-
CTPYKIIMH BO32a’; 8. ‘4acTh IUIyTa, peryIupyrolas IyOHHY BCIAIIKK ; 9. “y3KUH MeTaITHIeCKUMA
nosic Ha KoHIle ortoou’.*° Ecin paccmarpuBarh 3HAYCHHS JIEKCEMBI 7CUK HE3aBUCUMO B MaKpO-
CHUCTEME FOKHOKApIaTCKUX TOBOPOB, TO MOTHMBAIIMM HAa3BaHWM AJIsl JeTayleld TKAIKOTO CTaHKa
HesicHbl. OIHAKO eclU MPUHATH BO BHUMAaHUE 3HAUYEHUsI — U TIPUTOM OoJiee pasHOOOpa3HbIe —
B CJIOBAIlKUX TOBOpaxX, TO MOXKHO YCTAHOBHUTbH, YTO TaK Ha3bIBAETCSl BCIIOMOTATENIbHAS JETaNb
HEKOETO OPY/IUS HJIM MHCTPYMEHTA; JICTallb, KOTOpasi [IOMOTAET YIPABJIATh 3TUM HHCTPYMEHTOM
wim obOecriedynBaeT yao0CTBO MPH €ro UCIONb30BaHWK. Ha 0CHOBaHMM 3TUX HAOIOIEHUN MOX-
HO TIPEATOJIOKUTE, YTO BCIIOMOTATENIbHBIC JIETa U YCTPOMCTBA Ha3BaHbI MO TPATUIIMOHHOM
(GbyHKIIMA cOOaKHM Kak »KUBOTHOTO-TTOMOIITHHKA BCJIEICTBHE MeTa(opuiecKoro mepeHoca “ro-
MOIIIHUK — co0aka”. B 10’KHOKapmaTCKUX TOBOPax ACUK — TMOJIUCEMAHT C IByMsI MHTETPaJIbHBIMU
MpU3HAKaMU — KaueCTBEHHBIM (“hopma”) u PpyHKIIMOHATHHBIM (“TOMOIIHUK) “niec, cobaka”.
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B roxxHOKapmarckux roBOpax OCHOBHBIM 3HaueHueM siBisercss ‘puich’ (Lynx lynx L.).
(B JIBII: puce — Jlyr, Scins, KBacu, pvics — CBansBa, Byukose, [lepeunn, UymansoBo, Jltora,
JIyr). (Cp.: “Kosu BoBuHIIs Ma€ JeBATh, TO AeBATE pbich.”)* B TopyHe 3amucaHo B ¢HHCTBEH-
HOM 3Ha4YeHuH ‘pbick’.®” dacMmep BO3BOJAMT HA3BAHUE XUIIMHHUKA K 7Sy ‘PbDKEBATHIA ; TaK jKe
OH JIOIYCKAeT MPOUCXOXKJIEHUE U3 */ysb ¢ BTOPUUHBIM 7 MO BIUSHUEM *rysvb ‘pbDKUH, TSATHU-
cThIii’®. Maxek mpezroaraetT MpoMCXOXKICHUE CIABIHCKOTO pPbiCh Yepe3 JIMTOBCKOE /[Uisis OT
u.-e. KopHs *leuk- n npeanonaraetT TabyruCTHYECKOe 000CHOBaHKE 3aMeHbI KOpHEBOro.” B ma-
Tepuanax cioBapsi Hores 3aMMCaHO B BBIPAKCHUH “3a PhICh poOUTH”,”" YTO BOCXOAUT K Majl.
rész 4yacth.”' B ClOBaIKUX JMaNeKTaX CyOCTAHTUB ‘4acTh YpOrKasl KaK Harpaja 3a BBITIOJIHCHUE
CE30HHBIX IMOJIEBBIX Pa0OT’ 3amucaH B (POHETHUYCCKUX BapuaHTax rés.”> Takum o0pa3oM, B HOXK-
HOKapIIaTCKMX TOBOPAX PblCh, U PbIChb, — TETEPOT€HHBIE OMOHUMBI.

Ha cerogusimnuii 1eHp, Koraa B HayKe Bce OOJbIIee 3HaUeHUE MPUOOPETAIOT UHTEPAUCIIN-
IUTMHApHBIE MCCIIE0BAaHUs, aHAJTU3 MOTUBAIMM MHOTO3HAUYHBIX 1 OMOHUMUYHBIX TUATEKTHBIX
CJIOB MOJKET BHECTH BKJIAJl HE TOJIBKO B Pa3BUTHE JIEKCUKOJIOTHUH, HO U CMEXHBIX HarpaBJICHHMA
— STHOJIMHTBUCTUKH, STHOTpAPUHU U STUMOJIOTUH. KOMIUIEKCHBIN MOIXO/ K JUAJIEKTHBIM MaTe-
puanaM NOMOKET HE TOJIBKO C/IENIaTh HOBbIE MPENOI0XKEHHs 00 MX BOSHUKHOBEHUH, HO U CKOP-
PEKTUPOBATh yKe cyliecTByromue runores3sl. Kak 3ameuaer C. A. MBI3HUKOB, «OJJHAKO CIEAYET
MOJYEPKHYTh, YTO 3a/1a4a TOJKOBOM JEKCHUKOTpa(UU COCTOUT B PENPE3CHTALIMU U BO BBEICHHUH
B Hay4YHBIN 000POT COOpaHHBIX CIIOBAPHBIX MATEPUATIOB, @ HE B UX ITUMOJIOTHUYECKOM MPOYTEHH-
u».”* Tem He MeHee, IMEHHO COBMEIIIEHHBIC PE3YJIBTaThl STUMOJIOTHYECKOTO, MOTHBAI[MOHHOTO,
JIMHTBOTEOTpauueCKOro U KOTHUTHBHOTO METOI0B 00Pa0OTKH TUATIEKTHOTO MaTepuaa 1mo3Bo-
JISIFOT TPAMOTHO TMPEJICTABUTH €T0 B CIIOBAPSIX.

»KO0JIM BOBYHIISI MA€ IEBATH, TO JI€BATE PbICH...*
Polysémni a homonymni nazvy Selem v jihokarpatskych narecich

Darja Vasickova

In the article, a part of dialect lexicon of Southern Carpathian dialects belonging to the semantic field “predators”
is analyzed. All dialects nouns examined in the article refer to the cases of ambiguity and homonymy. We investigate
the motivational connection between the individual meanings of ambiguious lexemes and create models of the semantic
structures of these lexemes. There are not many ambiguous names of predators in Southern Carpathian dialects, but they
form branched and complex systems of individual meanings and their connections. Among them, we define ambigu-
ous words with semantic structures formed with a dominant structure-forming feature (e.g. 6air), with several integral
features (e.g. ncux) and a mixed type as well (e.g. msinvka). It was found out that the most common feature connecting
individual meanings of ambiguous words with a meaning “predator” is a qualitative one. The heterogeneous homonyms
were also identified among the Southern Carpathian dialect names of predators.
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